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et permanences. Les Franco-ténois ont voulu souligner avec le sourire, 30 ans de présence médiatique 
dans les pages de L’Aquilon. (Crédit photo : Maxence Jaillet) 





École Boréale 


Don't kill 


the french school 


C’est le cri du cœur des parents de l’école Boréale adressé au nouveau ministre de l'Éducation, Alfred Moses. 


Maxence Jaillet 


Le Comité d’action des parents (CAP) 
de l’école Boréale vient d’entreprendre 
une campagne de communication en an- 
glais à l'intention du ministre de l’Édu- 
cation des TNO, Alfred Moses. D’après 
la porte-parole du CAP, Shelley Maher, 
ce sont une cinquantaine de lettres qui 
ont êté adressées au nouveau ministre. 
Elles proviendraient des parents de 
l’école francophone, mais également 
de membres de la communauté de Hay 
River, la seconde ville en importance aux 
TNO. Ces correspondances soulignent 
l'importance de cet établissement au 
sein de cette ville de 3 725 personnes. 
L'importance également de continuer 
à offrir une éducation en français à ses 
résidents. Car, sans être défaitiste, ce 
comité de parents comprend bien que 
si la directive ministérielle instaurée 
en 2008 est maintenue, l’école Boréale 
fermera ses portes d’ici cinq ans. 

«Ça me brise le cœur, d’avouer Shel- 
ley Maher. Cette année 1l y a une classe 
triple à l’école Boréale. Le système 
éducatif est habitué aux classes à deux 
niveaux, mais là, nos enfants sont dans 
une classe de maternelle, 1" et 2° année. 


Ça porte ombrage à l’avenir. S1 la gestion 
reste telle quelle et que nous ne pouvons 
accueillir que des ayants droit, nous 
prévoyons que dans cinq ans, l’école 
pourra difficilement survivre. » 

C’est depuis l’année scolaire 2008- 
2009 que le ministre de l'Éducation 
des TNO a imposé une directive 
ministérielle qui interdit à un nouvel 
élève de s’inscrire à un programme 
d'instruction en français langue pre- 
mière, à moins que cet élève soit admis- 
sible selon l’article 23 de la Charte 
canadienne des droits et libertés ou 
que le ministre lui-même ait approuvé 
son inscription. 

Shelley Maher s’interroge sur le 
double message envoyé par les gouver- 
nements à la communauté de Hay River. 
D'un côté, le soutien et la promotion du 
bilinguisme et de la diversité culturelle 
pour les Jeux d’hiver de l’ Arctique 2018 
à Hay River et à Fort Smith, et de l’autre 
côté, une communauté francophone qui 
voit son développement atrophié par des 
décisions politiques. 

Cette initiative du CAP est connue 
de la Commission scolaire francophone 
des TNO (CSFTNO), d’expliquer sa 
directrice. Yvonne Careen avance que 


c’est une démarche qui découle du 
refus de la Cour suprême d’entendre 
la cause des droits scolaires aux TNO 
en octobre 2015 : « Ce sont les parents 
maintenant qui ont le pouvoir de chan- 
ger les choses. C’est aux parents de 
s’activer et de faire changer le gouver- 
nement d’idée ». Puisqu’aucun autre 
programme d’instruction francophone 
n’existe à Hay River, les options pour 
qu’un enfant soit bilingue se limitent 
aux relations familiales. « Ces lettres 
reflètent les inquiétudes des parents 
et leurs besoins également », selon 
Careen, qui ajoute que la population de 
Hay River est beaucoup plus stable que 
celle de la capitale et que ces parents, 
qui sont soit originaires ou installés à 
Hay River, comptent sur cette école 
et envisagent de déménager, comme 
certains l’ont déjà fait, s’ils perdent 
l’occasion de voir grandir leurs enfants 
en français. 

À l’heure de tombée, L'Aquilon n’a 
pas eu la chance de recueillir la réaction 
du ministre de l'Éducation. Ces lettres 
ont également été envoyées à la nouvelle 
ministre de Patrimoine canadien et aux 
deux députés ainsi qu’au maire et aux 
conseillers municipaux de Hay River. 
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Si votre dette agricole 
vous empêche de dormir, 
vous pouvez demander de l’aide. 


La consultation financière ou la médiation 
peut être la solution. 


Le Service de médiation en matière d'endettement agricole 
aide les agriculteurs à surmonter leurs difficultés financières 
en leur offrant des conseils financiers 
et des services de médiation. 


Gratuit et confidentiel, ce service aide les agriculteurs canadiens 
à reprendre en main le remboursement de leur dette. 
Des conseillers financiers et des médiateurs qualifiés 
aident à établir des conventions de remboursement que 
les agriculteurs et leurs créanciers jugeront acceptables. 


Pour obtenir de plus amples renseignements 
sur l’aide que peut vous offrir 
le Service de médiation en matière d'endettement agricole, 
veuillez composer le 1-866-452-5556 ou rendez-vous à 
WWW.agr.gc.ca/smmea. 
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Après les contestations 


Les commissaires 





du Nord en mode 


de négociation 


Jean-Pierre Dubé 
(Francopresse) 


Les récents revers 
juridiques en matière 
d’éducation devant la 
Cour suprême ont des 
répercussions. Au Yukon, 
au Nunavut et aux INO, 
les commissions sco- 
laires francophones se 
retrouvent dans l’arène 
politique. Mais les com- 
munautés ont encore un 
filet de secours. 

«À l’été2015, explique 
le directeur général de 
la CSFE du Yukon, Marc 
Champagne, un juge a 
été nommé pour prési- 
der un nouveau procès 
(recommandé par la Cour 
suprême). Les deux par- 
ties, on a demandé de 
mettre le procès en attente 


suprême, établissant une 
jurisprudence sur l’équiva- 
lence des infrastructures. 

On a donc remis sur 
la table le projet lancé 
en 2007 de construire un 
centre scolaire commu- 
nautaire à Whitehorse pour 
répondre au manque d’es- 
pace. Un comité tripartite 
a été fondé, précise Marc 
Champagne, comprenant 
la CSFY, ainsi que les 
ministères de l'Éducation 
et de Voirie et Transport. 

Une consultation sur 
les fonctions éducatives et 
communautaires du centre 
a eu lieu début février, en 
présence des architectes du 
projet. On planifie en vue 
de la rentrée de 2018. 

À Iqaluit, le projet 
d’agrandissement de 
l’école des Trois-Soleils a 
été relancé dans le contexte 











pour se donner le temps de 
trouver des solutions. Il y 
a beaucoup de progrès, les 
relations sont bonnes. 

« Le gouvernement 
veut respecter ses obliga- 
tions, dit-il. On a vu une 
évolution à la suite de la 
décision sur l’école Rose- 
des-Vents ». Les parents de 
Vancouver ont remporté 
en avril dernier une vic- 
toire déterminante en Cour 





Le ministère de l’industrie, du Tourisme et de l’Investissement 
accepte maintenant les demandes de subvention dans le cadre du 


Programme communautaire de 


contribution à l'infrastructure touristique. 


Le MITI accorde du financement pour aider à la mise en œuvre de nouveaux 
projets d'infrastructure novateurs qui favorisent le tourisme dans les collectivités 
et font la promotion des attractions naturelles et des parcs avoisinants. Les 
administrations communautaires et les organismes non gouvernementaux sont 


admissibles au programme. 


Vous pouvez vous procurer les lignes directrices et les formulaires de demande auprès du bureau 


du MITI de votre région ou les télécharger à partir de la page suivante : 


www.iti.gov.nt.ca/programs-services/community-tourism-infrastructure-contribution-program. 


Pour de plus amples renseignements, veuillez communiquer avec le bureau du MITI de votre région : 


Slave Nord 867-767-9212, poste 63461; Slave Sud 867-872-6430; 


Dehcho 867-695-7500: Sahtu 867-587-7171: Beaufort-Delta 867-777-7196 


Vous avez jusqu’au 22 mars 2016 pour soumettre votre demande. 


Gouvernement des 
Territoires du Nord-Ouest 


( 





d’un rapprochement avec 
le gouvernement, un an 
après le dépôt d’une pour- 
suite. 

« L'action est encore 
en vie, note le président 
de la CSF, Luc Brisebois. 
Mais on s’en va vers une 
médiation formelle avec 
une rencontre au début 
mars pour voir Où on est 
d'accord, en désaccord 
et comment aborder les 
différends. » 

Le président a rencontré 
le ministre récemment sur 
la politique d’admission 
de la CSF pour faire suite 
au précédent établi au 
Yukon. « Il n’y avait pas 
de politique territoriale. 
Alors à la Commission, 
on avait décidé d’admettre 
des non-ayants droit. Le 
département va émettre 
une politique pour dire que 
l'admission sera la respon- 
sabilité du ministre.» 

« On veut rester dans 
le processus, assure Luc 
Brisebois, et Jouer en 
équipe avec le départe- 
ment. On va faire une re- 
commandation au ministre 
(afin de garder ce pouvoir) 
pour qu’on obtienne une 
explication si jamais notre 
demande n’est pas suivie. » 

La rencontre officielle 
aurait aussi permis de faire 
le point sur l’agrandisse- 
ment de l’école. 

Début février, la CSF 
a invité les organismes 
francophones d’Iqaluit à 
réfléchir à leurs besoins 
de locaux pour développer 








l’aspect communautaire 
de l’école. Le président 
explique la vision : « On 
voudrait accommoder 
les parents, la culture, 
l’impro, les sports, la 
cuisine. » 

« On est en ligne avec 
ce qui se passe au niveau 
national. On sait que 
l’école est au centre de 
la vie communautaire, ça 
donne un meilleur rende- 
ment chez les élèves. Il y 
a une vie en français au 
Nunavut. » 











Aux TNO 

À Yellowknife, la CSF 
des TNO a tenu une ses- 
sion d’information début 
février sur son nouveau 
programme de préma- 
ternelle à l’école Allain 
St-Cyr. Faisant écho à 
des programmes sem- 
blables offerts dans deux 
écoles anglaises de la 
ville, les commissaires 
prévoientune rentrée pour 
les enfants de quatre ans en 
septembre prochain. 

« La rencontre s’est 
bien déroulée, signale 
la directrice générale de 
la CSF, Yvonne Careen, 
même s1 on n’a pas toutes 
les réponses sur le plan 
logistique. On a reçu une 
douzaine d’inscriptions. » 
La prématernelle sera 
établie dans la salle de mu- 
sique actuelle de l’école, 
tandis qu’unnouveau local 
pour le programme musi- 
cal sera aménagé dans une 
école voisine. 

La CSF devra finan- 
cer elle-même Île pro- 
gramme, en attendant que 
le ministère règle diverses 
questions quant au régime 
à l’étude pour l’ensemble 
du territoire. Elle pui- 
sera dans ses réserves et 
compte sur la participation 
financière des parents. Un 
programme semblable est 
déjà dispensé à l’école 
française de Hay River. 

Même si l’éducation 
préscolaire n’est pas 
reconnue comme un 
droit constitutionnel, 
« les francophones de 
Yellowknife ne peuvent 
plus se permettre d’at- 
tendre », souligne Yvonne 
Careen. L'école française 
perd des inscriptions au 
profit d’écoles d’immer- 
sion qui offrent déjà la 
prématernelle. 
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Synergie francophone 


Ce que l’on fait de bien et 
comment on se prépare à optimiser l’avenir 


Le Forum communautaire de la francophonie ténoise s’est déroulé à Hay River les 12 et 13 février 2016. 


Maxence Jaillet 


Dans les locaux du Ptarmigan Inn, plus de 20 acteurs de la francophonie ténoise 
ont été accueilli par l’ Association franco-culturelle de Hay River. Réunis pour le 
Conseil territorial des présidences et des permanences, les différents représentants 
des organismes qui œuvrent au développement de la francophonie territoriale ont 
tout d’abord échangé sur le résultat de leurs actions et se sont portés vers l’avenir. 


Les bons coups 

Radiodiffusée en direct sur les ondes de la radio francophone territoriale, la séance 
de partage du Forum communautaire a fait le tour de table des récents bons coups 
de la francophonie ténoise. Les neuf organisations membres régulières ou associées 
de la Fédération franco-ténoise ont échangé sur leurs meilleurs résultats et ont parlé 
également de certains défis à relever. Le roulement de personnel s’est une fois de 
plus présenté comme une dure réalité du Nord, alors que plusieurs organismes se 
félicitaient d’avoir réussi à trouver des personnes compétentes pour leur direc- 
tion. Que ce soit pour L'’Aquilon, le Collège nordique francophone, le Conseil de 
développement économique des TNO), la Garderie Plein Soleil ou Radio Taïga, ces 
organismes ont récemment changé de gestionnaire principal ou s’apprêtent à le faire. 

Le partenariat entre les organismes a également fait les honneurs de ces bons 
coups, telles que les collaborations entre l’ Association des parents ayants droit de 
Yellowknife (APADY ) avec l’Association franco-culturelle de Yellowknife (AFCY) 
pour offrir des activités aux familles de la capitale. Partagée entre défi et bon coup, 
l'AFCY a mentionné ses efforts à organiser des événements communautaires où 
toutes les organisations francophones et la communauté en général peuvent se 
retrouver, comme pour la fête de la francophonie nordique autour du 24 juin et 
les célébrations de Noël durant le mois de décembre. Ces partenariats s’étendent 
jusqu'aux autres associations régionales, alors que des tournées d’artistes à Inuvik 
ou à Hay River sont toujours un rendez-vous annuel. Les bons coups en matière 
d’éducation reposaient sur la mise en place du programme de prématernelle 4 ans 
à l’école Allain St-Cyr à la rentrée 2016, ce qui permettra à la Garderie Plein Soleil 
d’accueillir plus d’enfants en bas âge et de répondre à la demande des familles. La 
construction d’un gymnase et de salles de classes à l’école Allain St-Cyr ordonnée 
par la Cour d’appel des TNO est un bon coup qui n’a pas été oublié. 

Cette réunion a été témoin de la vivante collaboration qui existe entre les orga- 
nismes franco-ténois et le gouvernement ténois sur la mise en place des services en 
français pour la population ténoise. Trois représentants du Secrétariat aux affaires 
francophones étaient présents, et son directeur a fait connaître la progression du 
plan stratégique adopté en 2012 par le gouvernement territorial. La communauté a 
également été mise à contribution pour l’évaluation de la langue française au sein 
des services publics. 





























Plan de développement global 
Durant cette rencontre, lenouveau plan de développement global de la communauté 
franco-ténoise a été soumis à un examen auprès des représentants de la communauté 
réunis à Hay River. Le document, élaboré par le CLÉ à Ottawa, traite des enjeux, 














Période de mise en candidature pour l'Ordre des TNO 


L'Ordre des Territoires du Nord-Ouest, fondé en 2013 par la Loi sur les 
emblèmes et les distinctions territoriaux, reconnaît les Ténois et les 


Ténoises qui se sont le plus distingués et ont excellé dans un domaine 
au profit des gens des Territoires du Nord-Ouest (TNO) ou d’ailleurs. 
Il s’agit de la plus haute distinction honorifique des TNO. 





Les citoyens canadiens qui résident ou qui ont résidé aux TNO peuvent 
recevoir l'Ordre, et leur candidature peut être proposée par un particulier 
ou un organisme. Il n’est pas permis de proposer sa propre candidature. 

Les formulaires de mise en candidature se trouvent sur le site Web de 
l'Assemblée législative à l'adresse suivante : www.assembly.gov.nt.ca. 


La date limite pour présenter une candidature est le vendredi 8 avril 2016. 


Pour obtenir de plus amples renseignements, veuillez communiquer avec : 


Haylee Carlson, adjointe administrative, Bureau du greffier 
Assemblée législative des Territoires du Nord-Ouest 
C. P. 1320, Yellowknife NT X1A 2L9 
Téléphone : 867-767-9130, poste 12011 
Télécopieur : 867-873-0432 


























de la vision commune et 
de la responsabilisation 
collective pour assurer 
la vitalité et l’avenir de 
la communauté franco- 
ténoise. Projetée jusqu’en 
2022, cette vision a reçu 
des recommandations 
quant à la formulation 
de certains éléments. 
Elle reflète les valeurs 
de persévérance, de sen- 
timent d’appartenance, 
de collaboration commu- 
nautaire, d’inclusion, et 
de continuité. Le plan de 
développement sera enté- 
riné lors d’une prochaine 
rencontre communautaire 
au cours de l’année 2016. 
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Alexandre Larouche a présidé le û rs River. 
(Crédit photo : Maxence Jaillet) 
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Journée de consultation de l’industrie 
relative à la mine Giant 2016 


L'équipe du Projet d'assainissement de la mine Giant publiera ce print- 
emps un appel d'offres pour l'embauche d’un directeur de la construction 
principale (DCP) sur Achatsetventes.gc.ca. L'équipe aimerait vous inviter 
a Sa troisième journée de consultation de l’industrie, au cours de laquelle 
vous aurez l’occasion d'en apprendre davantage au sujet de cet appel 
d'offres à venir. 


Dans le cadre de cette journée de consultation de l’industrie, les partici- 
panis pourront : 


fournir des commentaires sur l'approche consistant à faire appel 
un DCP pour l'assainissement de la mine Giant; 

être mieux positionnés pour participer au processus d'appel d'offres 
lié au contrat portant sur le DCP ou à des lots de travaux futurs mettant 
en cause un DCP; 
‘ établir des liens avec des représentants du milieu des affaires 
ainsi que des gouvernements fédéral et territoriaux. 


e © e 


De plus, des renseignements sur le Projet d'assainissement de la mine 
Giant et sur la façon de faire affaire avec le gouvernement du Canada 
seront communiqués. 


Date : Le 25 février 2016, de 9h 30 à 17 h 30 
Lieu : Hôtel Explorer, salles Katimavik A et B, Yellowknife 
RSVP : Katherine.Bogus @pwgsc-tpsgc.gc.ca, au plus tard 


le 19 février 2016 


Pour obtenir de plus amples renseignements, veuillez consulter le www. 
achatsetventes.gc.ca. 


Il s’agit d’une excellente occasion de faire connaître les capacités locales 
au gouvernement, notamment ce que vous avez à offrir en matière de 
ressources, d'équipement, de compétences particulières, de services de 
soutien, de programmes de formation, de location d'équipement et de 
logements à louer. 


Si vous n'êtes pas en mesure de participer à cette journée, vous pouvez 
tout de même transmettre l'information sur votre entreprise à Katherine 
Bogus, Approvisionnements, Travaux publics et Services gouvernemen- 
taux Canada, par téléphone au 587-920-3075. 
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Éditoriai 


Quelques moments émotifs 

Au même moment où nous finalisions la version 
définitive de notre numéro spécial du 30° anniver- 
saire, je recevais une demande du président de 
l'Association de la presse francophone (APE) afin 
de l’aider à se préparer pour comparaître devant 
le Comité permanent des langues officielles de la 
Chambre des communes. Il doit transmettre nos 

Alain Bessette préoccupations avec les députés. En bref, je suis passé 
par toute la gamme des émotions. Eh oui, si on dépasse ma mine 
patibulaire et mon regard vague, les gens s’aperçoivent rapidement 
que je suis plus qu’un être supérieurement cérébral et logique; j'ai 
aussi des émotions. 

Je n'ai pas vu toutes les 30 années du journal. Cet insigne honneur 
revient plutôt à desold'timers comme Jean-François Pitre ou Paul Fleury. 

Enrecherchantles thèmes majeurs de ces années, en fouillant dansles 
photosetles vieux exemplaires jaunis du journal, je perdais beaucoup 
de temps à me remémorer des souvenirs aigres-doux de ces années, 
où je me suis retrouvé témoin de l’évolution de la francophonie et du 
Nord dans son ensemble. La tâche aurait peut-être été plus rapide 
et efficace si un inconnu avait fait les recherches, car j'interrompais 
souvent mon boulot pour partager une anecdote avec Maxence. 

Malgré tout, j'ai éprouvé un grand plaisir à me replonger au cours 
des derniers mois dans ces 30 années fertiles, à y revoir les amis et 
connaissances qui ont l’air si jeunes (oui, c’est bien Benoît Boutin en 
1989 en page 4. Comparez, il se retrouve aussi à la Une du numéro 
régulier du 19 février). J'ai eu plaisir à revoir au fil des ans Fernand 
Denault, qui s’est dévoué pour la francophonie comme pas un seul 
autre francophone, bien que Jean-François fasse tout pourlerejoindre. 

Et puis il y a eu cet appel qui me replonge dans le quotidien actuel. 
Les journaux francophones en milieu minoritaire sont en difficulté. 
En fait, ce sont tous les médias francophones qui en arrachent. En tant 
qu'association de la presse, le conseil d'administration del’ APF pilote 
en ce moment des dossiers qui visent à aider les journaux membres 
à prendre le virage virtuel. On se demande aussi comment assurer le 
financement du passage vers le virtuel tout en préservant un niveau 
de vente pour les journaux. Mais pendant ce temps, des journaux 
tombent, comme L'Eau vive en Saskatchewan qui a cessé de publier 
en novembre et vient seulement de repartir pour on ne sait combien 
de temps. Le temps presse, alors ce n’est guère rassurant de devoir 
mettre une partie de nos espoirs entre les mains de députés qui ne 
travaillent pas nécessairement à grande vitesse. 

Mais comme on a fait tout au long de ces 30 dernières années, on 
se retrousse les manches et on continue le travail. 
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Nouvelle orthographe 


À la rescousse de l’accent circonflexe 


Danny Joncas 
(Francopresse) 

Quel est le principal sujet de 
discorde en France, en ce début 
d’année? Si vous avez répondu la 
crise des migrants, vous avez tort. 
Le débat qui fait rage concerne 
plutôt la nouvelle orthographe. 

En annonçant, début février, 
qu’ils adopteraient la nouvelle 
orthographe dès le mois de sep- 
tembre, les éditeurs de manuels 
scolaires français ne se doutaient 
pasqu'’ilsdéclencheraientunetelle 
controverse autour d’une réforme 
pourtant annoncée en... 1990! 

«Voilà le paradoxe : malreçues 
en 1990 par plusieurs milieux, 
jamais imposées par l’État, les 
rectifications ont néanmoins 
été retenues dans nombre de 
contextes, sans qu’on le sache 
toujours. Aucun gouvernement, 
aucunministèredel’Éducationn’a 
imposé ces rectifications, malgré 
des directives qui visaient à en 
faire la référence en matière de 
langue scolaire », résume Benoît 
Melançon, professeur titulaire 
et directeur au Département des 
littératures de langue française de 
l’Université de Montréal. 

L’annoncedeséditeurs français 
a malgré tout pris une ampleur 
démesurée, les politiciens décidant 
d’ajouter leur voix au débat. 

Se faisant rassurant, le gouver- 
nementfrançaisaconfirméqueles 
deux graphies des mots août/aout, 
oignon/ognon et nénuphar/nénu- 
far, entre autres, continueraient à 
être acceptées. Pendant ce temps, 
les partis adverses avançaient 
que le fait de vouloir simplifier 
la langue française constituait du 
nivellement vers le bas. Benoît 
Melançonnepartagepascedernier 
point de vue. 

« Les rectifications 
orthographiques pourraient 


























être enseignées dans les 
écoles et ce serait tout à fait 
acceptable. Elles le sont 
très peu présentement. À 
mon avis, ce n’est pas du 
tout du nivellement par 
le bas. Toutes les langues 
du monde passent par des 
réformes plus ou moins 
importantes de leur ortho- 





En fait, l’hésitation 
des ministères provin- 
ciaux de l'Éducation, des 
établissements d’ensei- 
gnement postsecondaire 
et des différents ordres de 
gouvernement à trancher 
clairementdans cedébat fait 
en sorte qu’on ne sait plus 
trop sur quel pied danser 





graphe », souligne M. Me- 
lançon, citant en exemples 
les réformes proposées en 
1740, en 1901 et en 1976. 

Au Canada, la nouvelle 
orthographe ne soulève pas 
autant les passions que chez 
nos COUSINS français. 


LA 


Elève de la semaine 


en ce qui a trait à la façon 
d'écrire correctement les 
quelque 5000 mots viséspar 
laréforme.Essentiellement, 
onacceptetoujours les deux 
formes, c’est-à-dire la nour- 
velleorthographeetl’ortho- 
graphe dite traditionnelle. 








fl 


Mathieu D’Aigle, école Allain St-Cyr 
Mathieu est un étudiant énergétique qui 
n’hésite pas à se porter volontaire pour 
donner un coup de main à l’école. [l est 
amical et il a un bon sens de l’humour. 
[Il se prépare pour ses cours et il vise 
de poursuivre un jour ses études pour 
devenir un agent de police. Récemment, 
il à été accepté comme participant au 
forum Rencontres du Canada. (lassistera 
à une session intitulée : La loi et Notre 
Système Judiciaire. Continue à poursuivre 
tes objectifs, Mathieu! 
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Les questions du 


Recensement de 2016 dévoilées 


Danny Joncas (Fran- 
copresse) 


OTTAWA — Tel qu’an- 
noncé par le gouvernement 
Trudeau peu de temps après 
son élection, le formulaire 
long du recensement est 
rétabli en vue du Recen- 
sement national de 2016. 
Autre initiative abolie par 
l’ancien gouvernement lors 
du Recensement de 2011 
que l’on ramène en 2016 : 
les Canadiens seront tenus 
de remplir le formulaire 
qu’ilsrecevront par la poste 
au début du mois de mai. 
Tous les détails entourant 
le prochain recensement 
ontété dévoilés récemment. 

Pour ce qui est des ques- 
tions qui seront présentées, 
dans le butd’assurer lacom- 
parabilité des données au 
fil des ans, le questionnaire 
court (ou questionnaire 
abrégé) est sensiblement 
le même que celui conçu 
en 2011 dans le cadre de 
l’Enquête nationale auprès 
des ménages. 

Il y est notamment 
question du lieu de rési- 
dence, de l’âge, de l’état 
matrimonial et de la 
langue. Plus précisément, 
on retrouve trois questions 
sur la langue. Par ces ques- 
tions, on cherche à savoir si 
les répondants maîtrisent 
suffisamment le français 
ou l’anglais pour soutenir 
une conversation, quelle 
langue ils parlent le plus 
régulièrement à la maison et 
quelle langue:ils ont apprise 
en premier lieu. 


Questionnaire long 

Beaucoup plus exhaus- 
tif, le questionnaire long 
sollicitera quant à lui de 
l'information portant sur le 
lieu de naissance, les pro- 
blèmes de santé, l’emploi 
et le degré de scolarité des 
Canadiens. Le question- 
naire ne comporte aucune 
question sur le revenu. 
Jugeant que les répon- 
dants ne fournissaient pas 
des données suffisamment 
précises à ce chapitre, Sta- 
tistique Canada obtiendra 
dorénavant cette informa- 
tion auprès de l’ Agence du 
revenu du Canada. 

« Le but est de rétablir 
la qualité des données pour 
des populations spéciales 
et à tous les niveaux géo- 
graphiques, y compris les 
petites municipalités, aux 
niveaux atteints lors du 
Recensement de 2006. Il 
permettra de fournir aux 
collectivités les rensei- 
gnements dont elles ont 
besoin pour prendre des 
décisions relatives à des 
services comme les écoles, 


lesroutes, les soins de santé, 
les services de police, le 
transport en commun et 
les services sociaux », note 
le statisticien en chef de 
Statistique Canada, Wayne 
Smith, au sujet du retour 
du questionnaire long obli- 
gatoire. 

Au total, Statistique 
Canada fera parvenir, à 
compter du 2 mai prochain, 
un questionnaire à plus de 
14 millions de ménages 
canadiens. De ce nombre, 
le quart devra répondre 
au questionnaire long. En 
2011, 4,5 millions de mé- 
nages avaient été invités à 
participer à l’ Enquête natio- 
nale auprès des ménages. 

Pour faciliter le pro- 
cessus, Statistique Canada 
souhaite que la plupart 
des ménages répondent au 
questionnaire en ligne. Lors 








du dernier recensement, un 
peu plus de la moitié des 
répondants avaient fourni 
leurs données en ligne. 

De plus, en obligeant à 
nouveau les Canadiens à 
participer au recensement, 
on espère augmenter le taux 
de participation. En vertu 
de la Loi sur la statistique, 
tous les résidents canadiens 
sont tenus de remplir un 
questionnaire sur le recense- 
ment, mais le gouvernement 
libéral demeure évasifquant 
àsavoirs’ilimposeraounon 
les peines prévues par la loi 
(amende maximale de 500$ 
ou peine d’emprisonnement 
maximale de trois mois) à 
ceux qui ne participeront 
pas à l’exercice. 


Recul du français”? 
Même s1 les Canadiens 
seront appelés à fournir une 


série de données au gou- 
vernement fédéral en mai 
prochain, il faudra patienter 
environ un an avant que le 
personnel de Statistique 
Canada complète la com- 
pilation des données. Ce 
n’est en effet qu’en 2017 
que seront publiées les 
premières informations 
émanant de cet exercice 
mené tous les cinq ans. 

Du nombre des données 
quisuscitenttouJours beau- 
coup d'intérêt, particuliè- 
rement au sein des com- 
munautés francophones 
en situation minoritaire, 
on retrouve celles portant 
sur la langue. 

Il sera entre autres inte- 
ressant de voir sile français 
gagne ou perd des locu- 
teurs, de même que s1 les 
francophones constituent 
aujourd’hui une plus petite 


Avianna Babiuk, Daphnée Babiuk, Gina Lenoir et Hélène McKay-lvanko apprécient le 
gout (goût???) sucré de la journée de la famille célébrée à l'école Boréale ce lundi 15 février. 


(Crédit photo : courtoisie ÉB) 


Territoires du Nord-Ouest 


Programme de mesures 
incitatives sur les 
actüvites minieres 


Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest invite les prospecteurs 
et les sociétés d'exploration qui proposent de nouveaux projets ou 

qui mènent déjà des activités d'exploration minière aux Territoires 

du Nord-Ouest à présenter une demande de financement en vertu 

du Programme de mesures incitatives sur les activités minières. Nous 
invitons les prospecteurs et les sociétés d'exploration minière titulaires 
d’un permis d'exploitation aux TNO à poser leur candidature. 


La date limite pour présenter votre candidature est le 15 avril 2016. 
Pour de plus amples renseignements sur le financement ou sur le 


processus de demande, communiquez avec la : 


Commission géologique des Territoires du Nord-Ouest 
Courriel : NTGS@gov.nt.ca 

Tél. : 867-767-9211, poste 63469 
Téléc. : 867-873-2652 
wWww.nwtgeoscience.ca/mining-incentive-program 


proportion de la population 
canadienne qu’il y a cinq 
ou dix ans. 

Les plus optimistes 
diront qu’à l’échelle du 
pays, en 2011,on comptait 
près de 250 000 personnes 
de plus qu’en 2006 dont 
la seule langue maternelle 
était le français. Par contre, 
lorsqu'on analyse cette 
donnée en fonction des 
provinces et territoires, on 
constate que la quasi-to- 
talité de ces 250 000 per- 
sonnes se trouvent au 
Québec. 

Dans certaines pro- 
vinces, comme à l’Île- 
du-Prince-Édouard, en 
Nouvelle-Écosse et au 
Manitoba, le nombre de 


personnes ayant déclaré 
avoir uniquement le 
français comme langue 
maternelle a plutôt chuté 
de 2006 à 2011. 

Enfin, soulignons qu’en 
ce qui concerne la langue 
la plus souvent parlée à 
la maison, on a assisté à 
un léger recul du fran- 
çais au cours de cette 
même période, alors que 
le français était la langue 
de prédilection de 20,6 % 
de la population cana- 
dienne en 2011. Il est à 
noter, toutefois, qu’un tel 
recul s’observe également 
lorsqu'il est question de 
l’anglais comme langue la 
plus couramment parlée à 
la maison. 


Re 
4 


Ne manquez pas les 
représentations 
cinématographiques 
en français présentées 
au cinéma le Capitol par 
l'AFCY. 


+ La passion d’Augustine, le samedi 20 février à 


ilh 


e Corbo, le mercredi 2 mars à 9:h 
+ Le coq de St-Victor, le jeudi 3 marsàa9h 
° La guerre des tuques, les vendredi 4 marsà9h 


et samedi 5 mars à llh 


GouVernement.des 


Territoires’ du Nord-Ouest 
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Chronique sur la francophonie 


De la librairie au bookstore 


Réjean Paulin (Francop- 
resse) 


C’est la nuit. La comète 
de Halley fend Île ciel. 
Des passants tout en 
silhouette, admiratifs, 
regardent le spectacle. 
Une voiture du début du 
siècle dernier traverse 
l’image. 

Une scène vue dans un 
livre d’astronomie dispo- 
nible dans mon voisinage 
dans les années 60. En français, s’1l vous plait! Mes 
parents m’en avaient fait cadeau pour mes huit ans. 
La chance a voulu que j’en retrouve, des années plus 
tard, l’édition revue et mise à Jour. Cette fenêtre sur 
l’univers a traversé un demi-siècle. L’esprit de ce 
cadeau était d’abord de me présenter le ciel. C’est 
grâce à la librairie de notre petite ville francophone 
qu’il était en français. J’ai bien dit une librairie, 






















_ Bureau des T.N.-O. 


aire parvenir vos formulair 


Télécopieur : 1 866 277-3677 


Le saviez-vous? 


pas un bookstore! 

S1 J'y pense, c’est parce que Statistique Canada 
nous à appris récemment que les jeunes lecteurs 
en milieu minoritaire penchent beaucoup vers les 
livres en anglais. À peine le tiers des moins de 
18 ans lisent principalement ou exclusivement en 
français. Mais que faire quand le livre français n’est 
pas disponible? 

Voilà donc venu le moment de se poser ces ques- 
tions. L’état peut-1l à lui seul fournir aux franco- 
phones tout l’oxygène nécessaire à la vie? Peut-1l 
leur apporter tout ce que l’âme et l’esprit humains 
voudront toucher dans leur incessante quête de 
vérité et de bonheur? 

Il est certainement réconfortant de savoir que Île 
gouvernement pourra nous servir dans notre langue. 
Mais de là à y passer ses journées... Non. À moins 
d’être employé de l’État, le francophone minoritaire 
sera bien obligé de parler la langue de la majorité 
aussitôt qu’1l mettra le pied dehors. 

La vie d’un individu, soit-1l attaché à sa culture 
et à ses traditions, peut difficilement avancer sous 


Bureau du Nunavut 
Courriel :employer@wscc.nt.ca Courriel : employernu@wscc.nu.ca 
Télécopieur : 1 866 979-8501 














tata Masse salariale de l'employeur 
È _ Déclaration pour 2015 et 
estimation pour 2016 
nier. Votre masse Salariale pour 21 


Vous pouvez éviter une pénalité en nous faisant parvenir vos formulaires 
avant la date limite. La pénalité pour soumission tardive représente 15 % 








de votre évaluation de l'année précédente. 


Assurez-vous de remplir les trois pages du formulaire Masse salariale 
de l'employeur et de nous le retourner avant le 28 février 2016. 






Workers” Safety 


& Compensation Commission 


WSCC 


wscc.nt.ca 1.800.661.0792 


Commission de la sécurité au travail 


et de l'indemnisation des travailleurs 


wscc.nu.ca 1.877.404.4407 


Le ministère de l’Industrie, du Tourisme et de l’Investissement 
lance un appel de candidatures pour le 


Comité consultatif sur le marketing 


touristique 


Le ministère de l'Industrie, du Tourisme et de l’Investissement (MITI) est à la recherche de personnes ayant 

une passion pour le tourisme et des aptitudes reconnues en marketing pour siéger au Comité consultatif sur le 
marketing touristique. Le Comité donne des conseils stratégiques sur le marketing à Tourisme TNO, l'organisme 
ténois de marketing touristique des Territoires du Nord-Ouest, et recommande le plan de marketing annuel au 
ministre du MITI. Les membres du comité doivent participer à deux rencontres annuelles en personne à Yellowknife 
(généralement, une au printemps et une en automne) et effectuer de 10 à 20 heures de travail pour passer en revue 
les recherches et le plan de marketing annuel provisoire. Vous pouvez obtenir le mandat du comité sur demande en 
communiquant avec Michelle Heath par téléphone au 867-767-9206, poste 63116, où par courriel à 


michelle heath@govnt.ca. 


Si vous souhaitez siéger au comité, précisez-en les raisons dans une courte lettre de motivation. Joignez-y votre 
curriculum vitæ en prenant soin de souligner votre expérience dans le domaine du marketing ou du tourisme. 


Faites parvenir le tout par courriel à michelle heath@gov.nt.ca ou par courrier à : 


Michelle Heath 
Division du tourisme et des parcs 


Ministère de l'Industrie, du Tourisme et de l’Investissement 


Gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 
C. P. 1320, Yellowknife NT X1A 219 


La date limite de réception des demandes est le 18 mars 2016. 


( 


Gouvernement des 
Territoires du Nord-Ouest 


le seul vent français que les gouvernements y feront 
souffler. Il faut bien l’admettre. On ne vit pas seu- 
lement en regardant un tableau noir, en parlant à 
un fonctionnaire ou en visitant sa troupe de théâtre. 
Bien sûr, 1l faut tout çà. Et chapeau à tous ceux et 
celles qui nous tissent ce cocon. Mais, vivre est 
infiniment plus vaste que cela. 


Parmi toute une foule de petites et de grandes 
choses, ce sera de se consacrer à quelques-unes 
des innombrables disciplines inventées depuis que 
le genre humain s’est mis à penser. Le livre est la 
voie qui y mène. Il ne serait guère sensé d’espérer 
d’un état qu’il créé de toutes pièces un tel monde 
en français. Il ne faut pas non plus l’attendre de sa 
communauté et de ses leaders, soient-1ls animés des 
meilleures intentions et de la plus grande ferveur. 

Les arts et la culture sont souvent lieux de rassem- 
blement pour les francophones. Mais l’esprit glissera 
toujours vers ce vaste champ que constitue tout le 
savoir de l’humanité. Sa saine curiosité l’éloignera 
du cercle pour l’entrainer vers d’autres horizons. La 
pensée est trop vaste pour qu’une seule institution 
ou un seul groupe puisse la cultiver en totalité. 

La comète de Halley nous visite tous les 76 ans. 
Elle est discrètement repassée en 1986. Sa prochaine 
visite est prévue vers 2062. Les chiffres recueillis 
par Statistique Canada laissent entrevoir que d’ici 
là, beaucoup de petits francophones auront visité 
le bookstore du voisinage, à défaut d’une librairie. 
The comet will visit us, auront-1ls appris. 

Mais prenons le temps de rêver. Si ce vieux livre 
dont Je feuillette encore les pages tombait entre 
toutes ces petites mains... Avant qu’il ne soit trop 
tard... oo late... Vous connaissez Mommy Daddy, 
cette chanson bouleversante à faire pleurer? Mommy, 
Î love you dearly, please tell me how in French 
my friend used to call me. Fred Pellerin, Pauline 
Julien ou Marie-Jo Thério... Vous avez le choix 
des interprètes. 

Choisissez votre préféré, puis allez l’écouter sur 
votre balcon, en contemplant votre étoile dans le 
noir céleste... Vous verrez... 


CÆURRIER 


DU LECTEUR 


direction.aquilon@northwestel.net 
ou directement 
dans la section commentaire 
de www.aquilon.nt.ca 


as 
Territoires du | | 
Nord-Ouest Travaux publics et Services 


APPEL D’OFFRES 


Ordinateurs portatifs 
Avis d’appel d'offres n° 0000000269 
— Yellowknife, TNO - 


Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest lance un 
appel d'offres concernant des ordinateurs portatifs. 


Pour télécharger les documents d’appel d'offres, 
veuillez vous inscrire sur le Portail d’approvisionnement 
du GTNO en vous rendant à l'adresse suivante : 
contracts.fin.gov.nt.ca. 


Veuillez faire parvenir vos soumissions au plus tard à : 
15 h, HEURE LOCALE, LE 2 MARS 2016. 


Renseignements généraux : 
Administrateur des contrats 
Services partagés de l’approvisionnement 
Gouvernement des TNO 
Tél. : 867-767-9044 
Courriel : psstenders@gov.nt.ca 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l’Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cet appel d'offres. 





Langues officielles 
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Qui remplacera les champions Godin et Chaput? 


Jean-Pierre Dubé (Francopresse) 


Avec le départ de la sénatrice manitobaine Maria 
Chaput et du député acadien Yvon Godin, les commu- 
nautés francophones perdent deux champions d’enver- 
gure au Parlement. Trouvera-t-on une relève parmi les 
nouveaux députés hors Québec? Trois viennent d’être 
nommés au Comité permanent des langues officielles 
de la Chambre des communes. 

Darrell Samson (Sackville-Preston-Chezzetcook) : 
ancien surintendant du Conseil scolaire acadien pro- 
vincial. « Je suis de la Nouvelle-Écosse et mon cœur 
est grand pour l’ Acadie et la Francophonie, lance-t-il. 
Je vais continuer le travail d’Yvon Godin et j'aurai cer- 
tainement des conversations avec lui. Je vais apporter 
au Comité mes connaissances des milieux éducatifs 
et associatifs. 

Daniel Vandal (Saint-Boniface-Saint-Vital) : ancien 
maire adjoint de Winnipeg et ex-président de la télé 
APTN. « Je me considère un champion des langues 
officielles. En tant que conseiller municipal, j’ai lutté 
pour l’offre de services en français. Et aussi lorsqu'il 


Territoires du 
NTelre MONTS; 


Agent de planification 

et d'exploitation des parcs 
Industrie, Tourisme et Investissement 
Poste permanent 


Le traitement initial est de 46,85 $ l'heure (soit environ 91 358 $ 
par année), auquel s’ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 5 934 $. 


N° du concours : 1334/ 


Hay River, TNO 


Date limite : 22 février 2016 


D> Posez votre candidature en ligne à travaillezauGTNO.ca 
Renseignements seulement : 
Centre des services des ressources humaines de Hay River, 
62, promenade Woodland, bureau 209, Hay River NT X0E 161. 
Téléc. : 867-874-5095, courriel : jobshayriver@gov.nt.ca 


Conseiller en matière d'obligation 
d'adaptation 
Ressources humaines 
Relations du travail 
Poste permanent 


Le concours est réservé aux candidats qui résident dans un rayon 
de 25 km d’Inuvik. 


Le traitement initial est de 46,85 $ l'heure (soit environ 91 358 $ 
par année), auquel s’ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 14 322 $. 


N° du concours : 13350 


Assistant clinique occasionnel 


Administration des services Yellowknife, TNO 
de santé et des services 
sociaux de Yellowknife 


Poste occasionnel 


Le traitement varie entre 26,37 $ et 34,57 $ l'heure (soit entre 
51 422 $ et 67 412 $ environ par année), auquel s’ajoute une 
allocation annuelle de vie dans le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 13339 Date limite : Ouvert jusqu’à ce qu'un 
candidat qualifié soit trouvé. 


Inuvik, TNO 


Date limite : 25 février 2016 


s’agissait de dossiers d’autres paliers gouvernementaux, 
notamment le Centre de services bilingues et la Cour 
provinciale à Saint-Boniface. » 

Parmi ses priorités, on trouve le processus pour rem- 
placer la Feuille de route pour les langues officielles. 
Il appuiera aussi les médias francophones « qui ont 
souffert de grandes coupes en raison de la formule de 
financement établie par l’ancien gouvernement ». 

Paul Lefebvre (Sudbury) : avocat, musicien et pro- 
priétaire de l’hebdo Le Voyageur. 

«Les résidents de Sudbury ont élu un député bilingue 
au sein d’un gouvernement mené par un premier ministre 
qui est, lui-même, un champion de premier plan des 
langues officielles. Ils s’attendent à ce que j’incarne leur 
fierté par rapport aux langues officielles et la vitalité 
des deux langues à Sudbury. » 

« Une des grandes richesses de nos collectivités est 
notre capacité de se rassembler pour célébrer notre 
fierté et de se souder pour pallier les défis sur le terrain. 
La fierté des langues officielles, l’affirmation de leur 
importance pour le Canada, la pleine mise en œuvre de 
la loi, ce ne sont pas des «dossiers» ou des «concepts» à 














Gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 


Pour obtenir une copie de la description de poste, consultez travaillezauGTNO.ca. 





Adjoint administratif 


Administration de santé 
territoriale Stanton 


Administration 
Poste permanent 


Le traitement initial est de 34,67 $ l'heure (soit environ 67 607 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 13340 


Gestionnaire principal de projet 


Ministère de la Santé Yellowknife, TNO 
et des Services sociaux 


Services partagés et innovation 
Dotation anticipée 


Le traitement initial est de 53,65 $ l'heure (soit environ 104 617 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 13344 


Yellowknife, TNO 


Date limite : 19 février 2016 


Date limite : 7 mars 2016 
Agent principal de projet 
Ministère des Transports 

Division des structures 

Poste temporaire de quatre ans 


Le traitement varie entre 49,02 $ et 58,53 $ l'heure (soit entre 
95 589 $ et 114 133 $ environ par année), auquel s’ajoute une 
allocation annuelle de vie dans le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 13332 Date limite : 7 mars 2016 
Ingénieur spécialiste 

des normes sur les structures 

Ministère des Transports Yellowknife, TNO 
Division des structures 

Poste permanent 


Le traitement varie entre 53,65 $ et 64,05 $ l'heure (soit entre 
104 618 $ et 124 898 $ environ par année), auquel s'ajoute une 
allocation annuelle de vie dans le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 13329 Date limite : 21 février 2016 


Yellowknife, TNO 


> Posez votre candidature en ligne à travaillezauGTNO.ca 


Renseignements seulement : 

Ministère des Ressources humaines, 

Services de gestion et de recrutement, 

Immeuble Laing, 3 étage, C. P. 1320, Yellowknife NT X1A 219, 
Téléc. : 867-873-0168; courriel : jobsyk@gov.nt.ca 


Pour se voir accorder la priorité en vertu du programme de promotion sociale, les candidats doivent montrer clairement qu'ils y sont admissibles. 

Le gouvemement des Territoires du Nord-Ouest est un milieu de travail ouvert à tous. Nous encourageons les personnes ayant une incapacité qui 
nécessite des mesures d'adaptation à nous faire part de leurs besoins, si elles sont retenues pour une entrevue ou une évaluation, afin que l'on 
puisse prendre de telles mesures dans le cadre de la procédure d'embauche. Nous prendrons en considération toute combinaison équivalente 

de formation et d'expérience. Nous pourrions établir des listes de candidats admissibles à partir de ces concours afin de pourvoir des postes 
permanents ou temporaires semblables. Un certificat de santé et la vérification du casier judiciaire sont des conditions préalables pour certains postes. 


mes yeux. Ça fait partie de ma vie aussi bien en famille 
que sur la place publique. » 

Quant à son travail au Comité permanent, le député 
nomme les enjeux préoccupants : le recrutement 
d’immigrants par les communautés francophones, la 
place des langues officielles dans les fêtes du 150° du 
pays et la reprise de la Feuille de route pour 2018. 

Le vétéran Mauril Bélanger (Ottawa- Vanier) siègera 
aussi au Comité permanent, ainsi que le Québécois 
François Choquette (Drummond), qui travaille au 
projet de rendre obligatoire le bilinguisme des juges 
de la Cour suprême. 





as 
Territoires du 
Nord-Ouest 


DÉCLARATION D'INTÉRÉT 


Agent de révision des nominations 


2 postes : 1 en anglais et 1 bilingue 
(anglais et français) 


- Territoires du Nord-Ouest - 


Le ministre des Ressources humaines du gouvernement 
des Territoires du Nord-Ouest invite les membres du 
public à soumettre une déclaration d'intérêt afin de 
pourvoir un poste d'agent de révision des nominations. 


Le ministre responsable de la fonction publique des 
Territoires du Nord-Ouest nomme des agents de 
révision des nominations afin qu’ils effectuent l'examen 
indépendant des appels de nominations de personnel 
pour les concours tenus par le gouvernement des 
Territoires du Nord-Ouest. Ces examens doivent 

être conformes à la Loi sur la fonction publique et au 
Règlement sur les appels des nominations de personnel. 


Les agents de révision des nominations examinent 

de façon indépendante l'application des lois, des 
règlements, des politiques, des directives et des lignes 
directrices de procédure applicables aux concours 

de dotation. Ces examens garantissent l'équité de la 
procédure de dotation du gouvernement et du processus 
d'appel. Les agents déterminent d’abord dans quel 
ministère, conseil ou organisme s'inscrit le concours et 
tiennent ensuite des audiences pour décider si l'appel 
devrait être accueilli ou rejeté. 


Pour que leur déclaration d'intérêt soit prise en 
considération, les candidats doivent : 


e posséder une expérience confirmée dans 
l'interprétation de la législation, des politiques 
et des lignes directrices; 


e posséder une expérience dans la médiation 
et l'arbitrage; 


e détenir des compétences manifestes en matière 
d’entrevue et d'enquête; 


e posséder une expérience confirmée dans les 
procédures administratives; 


e savoir communiquer avec aisance en anglais 
(oralement et par écrit); 


e résider aux Territoires du Nord-Ouest; 


Le poste d'agent bilingue de révision des nominations 
exige d'excellentes aptitudes pour la communication 
orale et écrite tant en français qu’en anglais. 


Les employés de la fonction publique des TNO ainsi que 
les membres du Syndicat des travailleurs du Nord et de 
l'Association des enseignants et des enseignantes des 
Territoires du Nord-Ouest ne peuvent être nommés au 
poste d’agent de révision des nominations. 


Les agents de révision des nominations sont rémunérés 
à la pièce pour chaque appel, à hauteur de 1 000 $, s’il y 
a quatre appelants ou moins, ou de 1 200 $, s’il y a plus 
de quatre appelants. Les frais de déplacement et les 
dépenses afférentes à l'exercice de leurs fonctions sont 
aussi remboursés. 


Le mandat du titulaire de ce poste est de trois ans. 
Date limite : 1°’ mars 2016 


Veuillez faire parvenir votre candidature 
à l’adresse suivante : 

Sous-ministre 

Ministère des Ressources humaines 

6° étage, YK Centre 

C. P. 1320 

Yellowknife NT X1A 2L9 

Courriel : appeals@gov.nt.ca 

Téléc. : 867-873-0667 


Vous pouvez consulter la Loi sur la fonction publique 
et le Règlement sur les appels des nominations de 
personnel sur le site Web du ministère de la Justice 
au Www.justice.gov.nt.ca. 
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Un plaisir pour les sens 


Ariane Brun del Re (Francopresse) 


Bouton d’or Acadie, la seule maison 
d’édition francophone hors Québec à se 
consacrer à la littérature jeunesse, a récem- 
ment procédé à la réorganisation de son 
catalogue. Comme dans une bibliothèque, 
les livres sont maintenant répartis en cinq 
«étagères » selon le groupe d’âge auxquels 
ils s’adressent : Poussette (0 à 4 ans), Trot- 
tinette (4 à 8 ans), Planche à roulettes (9 à 
11 ans), Vélo de course (11 ans et plus) et 
Tout-terrain (pour tous). 

En plus derafraïchir l’image de lamaison 
d’édition, cettenouvellerépartitiona l’avan- 
tage d’être très flexible; les œuvres n’ont 
pas à adopter un format et une couverture 
uniformes — comme c’est habituellement le 
cas pour les livres d’une même collection -, 
ce qui réserve de belles surprises aux jeunes 
lecteurs de Bouton d’or. 

Une telle répartition permet notamment 
de créer des albums de grande taille comme 
Appi, lutin parfumeur, écrit par Marilou 
Savoieetillustré par Pauline Dugas.Avecson 
lettrage à l’ancienne, sa couverture couleur 
parchemin et son format (12 x 9), cet album 

















De 


Lé me qe du livre met en valeur 
les illustrations de Dugas, particulièrement 
travaillées pourunalbumjeunesse. L'artiste, 
aussi connue comme poète, n’a lésiné n1 sur 
les détails n1 sur les couleurs, comme s1 elle 
avait voulu rendre perceptibles à l’œ1l la 
multitude de parfums décrits dans le livre. 
Principalement réalisées à l’encre (de Chine 














illustré se démarque des autres livres de 
l’étagère Trottinette en évoquant les contes 
de fées qui ont enchanté notre enfance. 

Toutefois, 1l ne faut pas s’y méprendre : 
Appin'arien des contestraditionnels. Le pre- 
mier rôle est tenu par un personnage féminin 
des plus téméraires. Avec l’aide de Vermeil, 
son ami écureuil, Appi n'hésite pas à braver 
tous les dangers pour atteindre son objectif : 
recueillir l”’essence du grandnénuphar violet, 
qui fleurit une fois par décennie. 

Appi fait partie de la famille des lutins 
parfumeurs, petites créatures à l’odorat 
particulièrement développé quifontla chasse 
aux odeurs dans la forêt aux « grands sapins 
bleus millénaires ». Notre héroïne récolte 
ces essences. 











et de couleur), ces images transforment 
chaque page en véritable tableau. 
L’étagère Trottinette rassemble à la fois 
des livres visant à encadrer l’enfant dans 
son apprentissage de la lecture et des livres 
destinés à être lus par un adulte pour le plai- 
sir de se faire raconter des histoires. Appi, 
lutin parfumeur relève plutôt de la seconde 
catégorie. Gageons quece magnifique album 
deviendra vite un incontournable à l’heure 


du dodo! 





Marilou Savoie, Appi, lutin parfumeur, 
illustrations de Pauline Dugas, Ottawa, 
Bouton d’or Acadie, coll. « Trottinette », 
2015, 32 pages, 9,95 $ (version papier) et 
6,95 $ (version électronique). 


MOTS CROISES 
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a 
Relatif à l'écriture sainte. 
- Fille qui, sans faire 
de vœux, vivait dans 
une communauté religieuse 


— Doublée. 


- Qui attire l'attention L- 
du public. 

- Sans mouvement, 
immobile. — Reliquat d'une 
somme à payer. 

- Se dit d'une feuille dont 
le pétiole est fixé 
au milieu du limbe. 
— Présente une disparité 
choquante. 


en Bourse. 


11- Tromperies, 
mystifications. 
12- Gérais par l'Etat. 


VERTICALEMENT 
Recherche, collection 
des actions et obligations 
qui ne sont plus cotées 


- Miser contre le banquier, 


10- Courbe joignant les points 
de la Terre où les 
variations de la pression 
atmosphérique sont 
également en un temps 
donné (pl.). 

- Efficacité de quelqu'un 
dans le travail. (pl.). 

- Famille princière d'Italie. 
— Entre les deux roues (pl.). 


- Champ de chanvre. 

-_ Ramassas avec le râteau. 
— Fournit un secours. 

- Qui se rapportent à 
l'inertie. —- Gamme 


RÉPONSE DU N° 409 


- Partie renflée et creuse du re du hasard. 


pistil. — Parcelle, très petite In 
quantité de quelque chose. 

- Matériau de construction. 
— Animaux unicellulaires 
des eaux douces. 
Interjection. — Ampoule 
électrique. — Années. 

- Te déplaceras. — Qui est 
en accord, en harmonie. 
Unités monétaires de 
la Roumanie. — Lettre 
de l'alphabet grec. 

— Evalue avec soin. 


lorescence. 
-_ Disciple de saint Paul. 
— Houx d'Amérique du Sud. 
- D'une seule couleur. 
— Déesse inférieure, 
représentée en musicienne 
ou en danseuse. 
- Présentâmes le 
de ressuage. — Doublée. 
-_ Approvisionné en 
marchandises. 
— Trous ménagés pour 
recevoir des boulins. 


hénomène 


SLI bIrE LEE IS]: 


UUUM6SL9S+E ZT ! 





FLY 


WSCCNTNU 


Vierge 


Le pouvoir 
de l'échange. 


Les habitants du Nord ont toujours travaillé 
ensemble et ont su dépendre les uns des autres. 
C'est ce que nous faisons. 


C'est pourquoi la CSTIT a créé 


Safety Share, 


un nouveau forum en ligne où les employeurs peuvent 
échanger des informations, poser des questions, 
collaborer et accéder facilement à des informations 
importantes de la CSTIT sur la sécurité. 


Commencez à échanger aujourd'hui, 
et contribuez à rendre les territoires 
du Nord un lieu sûr pour tous. 


SafetyShare 


Commencez à échanger aujourd'hui. 
www.safetyshare.wscc.nt.ca 


WSCC 


wscc.nt.ca 1.800.661.0792 


Horoscope 


TPE PATENT 


BÉLIER (21 mars - 20 avril) 

Vous aurez quelques dossiers à peaufiner au tro- 
vail avant de les présenter à qui de droit et vous 
conclurez ainsi une belle entente. Vous serez aussi 
tenté de renouveler votre garde-robe. 


TAUREAU (21 avril - 20 mai) 

Vous aurez sûrement envie de faire quelques 
changements à la maison afin qu'elle vous 
représente davantage. Vous serez plutôt fier des 
travaux que vous accomplirez vous-même. 


GÉMEAUX (21 mai - 21 juin) 

Vous croiserez sûrement des gens très intéres- 
sants qui agrandiront votre cercle social. Vous 
entreprendrez des démarches pour déménager 
prochainement en raison d'une belle opportunité. 


CANCER (22 juin - 23 juillet) 

Pour franchir la frontière entre l'harmonie et la 
discorde dans un couple, il faut de la sensibilité 
et une abondance d'affection. Avec une bonne 
communication, les choses s’amélioreront. 


LION (24 juillet - 23 août) 

Il y aura beaucoup d'action autour de vous. Si 
vous êtes un voyageur dans l'âme, vous vous 
offrirez une aventure de rêve. Une simple esca- 
pade peut aussi devenir des plus mémorables. 


VIERGE (24 août - 23 septembre) 

Une imagination impressionnante vous permettra 
de réaliser un grand chef-d'œuvre. Vous entre- 
prendrez un nouveau régime de vie conforme à 
vos aspirations. Tout se place pour le mieux. 


Workers’ Safety 


& Compensation Commission 


Commission de la sécurité au travail 


et de l'indemnisation des travailleurs 


WWW.aquilon 


wscc.nu.ca 1.877.404.4407 





ni.ca 


Signes chanceux de la semaine : 
Sagittaire, Capricorne et Verseau 


60) 


Balance 


® 


Scorpion 


BALANCE (24 septembre - 23 octobre) 
Un peu de ressourcement serait nécessaire. De la 
fatigue accumulée vous imposera quelques jours 
de repos. Vous pourriez aussi développer des 
talents de nature artistique ou ésotérique. 


SCORPION (24 octobre - 22 novembre) 

Vous entretiendrez une vie sociale un peu plus 
active. Vous vous inscrirez sûrement avec des amis 
dans un centre de conditionnement physique pour 
y pratiquer un nouveau sport, par exemple. 


SAGITTAIRE (23 novembre - 21 décembre) 

Quelques amis vous inviteront à faire un beau 
voyage dans le Sud pour oublier l'hiver. Le plaisir 
sera au rendez-vous et votre éternel optimisme 


taire sera contagieux. 


€ 
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CAPRICORNE (22 décembre - 20 janvier) 

Vous pourriez décider en toute spontanéité de 
reprendre vos études afin d'aspirer à un meilleur 
emploi. Une soudaine illumination vous montrera 


Capricorne üssez clairement la voie à suivre. 


Poissons 


VERSEAU 


(21 janvier - 18 février) 

Vous pourriez obtenir le financement nécessaire 
à un projet qui vous tient à cœur. N'hésitez pas à 
consulter votre conseiller financier pour consolider 
vos dettes et vivre plus aisément. 


POISSONS (19 février - 20 mars) 

Vous vous lancerez sûrement dans un grand 
ménage à la maison, ce qui aura également le 
mérite d'écarter toute mélancolie. Vous mettrez 
certaines choses au clair avec votre amoureux. 





